
Cvengradič. 
(Zgodovinska črtica; spisal M. Slekovec.) 

(Konec.) 
Gradič je imel, dasi je bil s prva z 

Dolnjim gradom, potem pa z Branekom zdru­
žen, precej časa lastno gosposko, in tamošnji 
oskrbnik je v imenu lastnika grajščaka iz­
vrševal kot »Landgerichts­Pfleger* čez pod­
ložnike tudi sodno oblast. Izmed oskrbnikov 
na Cvenu sta nam znana samo dva, namreč 
Blaž Menciger 1. 1674. in Janez Jurij Kose 
leta 1691. 

M e n c i g e r B l a ž je bil leta 1673. 
oskrbnik.v Doljnem gradu, a že v naslednjem 
letu ga navajajo ljutomerski varaški zapisniki 
kot «Landtsgericht­Pfleger« na Cvenu, kjer 
je posloval najbrž do 1. 1680. Potem ga naj­
demo do 1. 1686. zopet v Dolnjem gradu. Leto 
za letom je namreč podpisan v cerkvenih 
računih podružnice sv. Ane v Podgradju kot 
»Pfleger der Herrschaft Obluettenperg.» Umrl 
je najbrž 1. 1686. Njegova soproga Marija je 
potem kot udova vzela v zakon tržana Ja­
neza Milbacherja. 

K o s e (Khosse) J a n e z J u r i j , 
»Landtgerichts Pfleger im Castel Zwien,» je 

Listek. naveden v varaškem zapisniku dne 17. febru­
varija 1691. Bil je zelo veljavna oseba, katere 
se je grajščak Tomaž Ignacij baron Mauer­
burg pogostoma posluževal, da bi posredoval 
v tej ali oni pravdi, ki jo je imel z Ljuto­
meržani, a pri tržanih ni bil priljubljen. 

Po smrti Tomaža Ignacija barona Mauer­
burga mlajšega 1. 1693. naselil se je Kose v 
Ljutomeru, kjer je imel lastno hišo in nekaj 
zemljišča. Iz raznih sodnijskih obravnav iste 
dobe da se sklepati, da je potem, ko je bil 
službo grajščinskega oskrbnika zapustil, po­
sloval kot pravni zastopnik ali advokat. Tudi 
varih maloletnih Mauerburgovih otrok, Karol 
Ferdinand Sehoffman izvolil si ga je za svo­
jega pooblaščenca in nadzornika zlasti v 
cerkvenih zadevah. Vsled njegovega upliva 
vsprejeli so ga Ljutomeržani 1. 1694 za svo­
jega tržana. Najbrž mu je Sehoffman pomogel, 
da je bil z diplomo, dano v Eggenbergu dne 
15. oktobra 1695., povzdignen v plemski stan 
s pridevkom «Treyenfeldt». To mu je stopilo 
tako v možgane, da se je dne 8. marca 1. 1696 
odpovedal tržanskim pravicam na vse večne 
čase z motivacijo, da se plemstvo in tržanska 
pravica nikakor ne strinjata. Seveda je bilo 
to hudo razžaljenje celega trga. 

Pozneje pa si je vendar premislil in že 
dne 3. marca I. 1700 je v laskavem pismu 
prosil Ljutomeržane, naj ga zopet vsprejmejo 

med tržane ter mu tudi pustijo njegovo 
prejšnje svetovalsko častno mesto. To pismo 
je župan poslal takoj v Gradec varaškemu 
zastopniku ter ga vprašal, kaj naj bi storil. 
Doktor je odgovoril: Ker se je Kose na večno 
odpovedal tržanski pravici in pismeno na­
znanil to odpoved županu, svetovalstvu in 
celi občini, zato naj tudi pri tem ostane. On 
bo pa že vedel, kako naj se plemič vede. 
Saj je sam trdil, da se plemstvo ne strinja 
s tržansko pravico. Kar se pa tiče njegove 
hiše, vrta, njiv in drugih na vaškem svetu 
ležečih posestev, ki v njegovi diplomi niso 
naznačene, niti izvzete, glede teh naj si trg 
pridrži vse tiste pravice in svobodščine, kakor 
pri vsakem drugem tržanu. In pri tem je tudi 
ostalo. 

Janez Jurij Kose pl. Frevenfeldt je bil 
dvakrat oženjen. S prvo soprogo Marijo je 
imel jednega sina, Karola Gabriela, rojenega 
21. jan. 1697. 

Po smrti soproge Marije je 10. maja 
1706 v zakon vzel Evo Terezijo, vdovo pok. 
Lavrencija Mehla. Ta mu je v Ljutomeru 
porodila 12. avgusta 1707 Ano Marijo, 13. 
aprila 1709 Filipa Leopolda, 18. sept. 1710 
Marijo Elizabeto in 30. nov. 1711 Frančiška 
Ksaverija. 

Umrl je okolo 1. 1712. Njegova soproga 
Eva Terezija je na to vzela Antona Prindl­naj 



varaškega pisarja v Ljutomeru, in po tega 
smrti Jurija Vincencija Schwertl­na, zapri­
seženega solicitatorja v Gradcu, rojenega 
Ljubljančana, s katerim je bila v Ljutomeru 
poročena 4. febr. 1717.1. Ž njim je odšla v 
Gradec, ž njo pa tudi mladi plemiči Freven­
feldti, ljutomerski rojaki. 

S m e š n i c e . 
Pri sodniji govori tašča: »Gospod sodnik, 

jaz sem primorana tožiti svojega zeta, da 
me je zastrupil. Že delj časa meša mišnico 
k vsaki jedi, ktera se meni poda». — Sod­
nik: »In vi zet, g. Puž, kaj rečete na to?» 
— Puž : »Jaz rečem, to je zgolj domišljija, 
ki zamore le iz razkuštrane glave moje tašče 
priti. Če pa meni ne verjamete, pa ji dajte 
trebuh razparati«. 

Gospod katehet razlaga, kako ostro je 
treba o petkih se mesenih jedi zdržati. Zdaj 
pa praša Trezika: «Kaj bi ti rekel, ko bi ti 
mati v petek klobaso ponudili«. Trezika: »Bog 
plati!» 

T e t a : (ko so prinesli novrojenčka od­
krsta) »No, Ruči, si kaj vesel novega bratca ? 
Ko bo zrastel, se boš lahko ž njim igral«. 
— »Pa tepel tudi», pristavi Ruči hitro. 



da je črez jedno leto tiščala od sebe pošteno 
večino, tako bi tudi bila dosti močna, da bi 
udušila obstrukcijo. Toda to le mimogrede; 
vrnimo se k ministerskemu predsedniku. Ta 
je v daljšem govoru poudarjal, da bode treba 
na vsak način z zakonitimi določbami jezi­
kovnemu prepiru storiti konec, in nadaljeval: 
»Treba je resnega, pa tudi hitrega dela, ako 
hočemo z zakoni končati jezikovni prepir. 
Vlada hoče dobiti časa in prostora za plo­
dovito in skupno delo tudi na drugih poljih. 
Čakajo nas velike in važne naloge, za ka­
tere državna in ljudska blaginja zahteva nuj­
nega dela. Imeti moramo pred očmi tudi 
gmotno blaginjo prebivalstva. Združimo torej 
svoje moči, rešimo jezikovno prašanje, ob 
jednem pa skrbimo tudi za vse ono kar na 
raznih poljih gospodarskega in prosvetnega 
življenja potrebujejo država in njeni prebi­
valci«. 

Torej je vlada vendar enkrat uvidela, 
da se bode v jezikovnem oziru po vseh 
a v s t r i j s k i h d e ž e l a h moral narediti red, 
to se pravi, da le ne gre tako dalje, da bi 
Nemci in Lahi Slovane pritiskali ob steno. 
Doslej ni imela nikdar časa, da bi se jezi­
kovnega prašanja lotila resno; vedno se je 
pravilo, da se ima pred vsem zboljšati gmotno 
stanje ljudstva, dasi ni dobro prašati, koliko 
so kmetje in mali obrtniki o tem zboljšava­
nju čutili. No, Slovani so se pa le na tak 
način par let dalje pritiskali ob steno. 

Gmotno prašanje je z jezikovnim vsaj 
za nas Slovane, zlasti za Jugoslovane v naj­
ožji zvezi. Kako bi bilo mogoče, da Slovenec 
za Nemcem ne bi zaostajal v obrti, v trgo­
vini i. dr., če se mu pa zabranjuje tista iz­
obrazba, ki jo uživa Nemec? Mar to ni res? 
Ali se more Slovenec v srednjih obrtnijskih 
in celo ljudskih šolah z nemškim učnim jezi­
kom, toliko izobraziti, kakor Nemec v svo­
jih? Kakor človeku stradajočemu ni mogoče 
duševno se izobraževati, prav tako pa tudi 
narod, živeč sredi izobraženih narodov, ne 
pride nikoli do gmotnega blagostanja, če ne 
na podlagi zdrave duševne izobrazbe. 

Ministerski predsednik je obljubil, da se 
hoče lotiti obojega, ali bila je to še le ob­
ljuba; koliko pa smemo zlasti Slovenci vla­
dinim obljubam verjeti, o tem bi znali pe­
vati dolgo pesem. Torej, rojaki, mirno kri! 

Največ je grof Thun govoril o jezikov­
nem prašanju. Iz vsega govora je najvažneje 
za nas to, da je priznal pravico narodnih 
manjšin v posameznih deželah do zakonitega 
varstva in potrebo uredbe ljudskega šolstva 
v jezikovnem oziru. Kako se pa jezikovni 
zakoni sploh naj izvršujejo, to prepušča 
ljudskim zastopnikom; vsaj v glavnih načelih 
in pogojih narodne sprave v Avstriji naj se 
sami razgovore in sporazumi. Grof Thun 
tudi prepušča državnemu zboru, da sam do­
loči, v koliko ima državni ali deželni zbor 
pravico udeleževati se rešitve jezikovnega 
prašanja, in kaj naj se prepusti neposredno 
naredbam. 

Priznati moramo, da so besede grofa 
Thuna nas zadele prijetno ter nas napolnile 
z željo, da bi se tudi kedaj uresničile nam 
v blaginjo. Prezreti pa ne smemo, da je 
sploh ves govor bil takšen, da ni povzročil 
pri nobeni stranki zamere ali nasprotstva. 
Videli bodemo, ali bode prišlo do dejanja in 
ali bode po tem tudi vse tako zadovoljno, 
kakor po besedah. 

Toda poslušajmo dalje. Drugi dan, to je 
28., pa se je grof Thun udeležil seje par­
lamentarne komisije desnice ali večine ter 
podal pojasnilo k svoji izjavi o jezikovnem 
prašanju. Rekel je, da je vlada za popolno 
jednakopravnost, da se torej naj v prihodnje 
ne zatira nobena narodnost. Izjavil pa je 
tudi, da bode zelo težavno sestaviti določbo 
gledč varstva manjšin, ker so v nekterih de­
želah po tri narodnosti, ker po drugih kro­
novinah manjšina ne prebiva skupno, in ker 
t u d i p r o s v e t n o r a z m e r j e p o s a ­
m e z n i h n a r o d o v n i j e d n a k o . Ali 
je grof Thun z zadnjim stavkom mislil, da 
narodom, ki so v prosveti nižji od sosednih, 

Izjava ministerskega predsednika. 
Vlado je menda le jelo biti sram, da se 

v državni zbornici brezvestno trati toliko 
denarja za nič, dočim je v ljudstvu beda od 
dne do dne nuja, ker se je 27. mal. travna 
v državnem zboru ministerski predsednik 
oglasil za besedo ter izjavil, da vlada hoče 
vendar enkrat začeti delati. Dosti dolgo traja 
že komedija, ki stane s pokojninami za bivše 
ministre vred doslej že čez 2 milijona gold. 
in se igra le zato, ker vlada s sedanjo ve­
čino noče delovati. Obstrukcija je prazen 
izgovor, kajti kakor je vlada bila dosti močna, 



ne gredo iste narodne pravice, kakor tem le ? 
To bi bilo načelo "VVolfovo in naših sovraž­
nikov sploh. Mi Slovenci bi torej še tudi 
sedaj naj ne dobili tistih narodnih pravic v 
šolah, v uradih in v javnem življenju, kakor 
je uživajo Nemci, ker pre nimamo tako ugla­
jenega jezika, ker ne gleštamo tolike umet­
nosti itd. kakor Nemci? Ali je to res, to je 
prašanje za­se. Pa če je res, kdo je tega 
kriv? Stoletja smo branili Nemce in Avstrijo 
zoper Turke, zraven tega in menda v za­
hvalo za svojo požrtvovalnost in zvestobo 
morali pogrešati vsakemu narodu najpotreb­
nejših sredstev, da si ohrani svoje bitje, in 
sedaj, ko izglajeni do smrti po kruhu drhtimo, 
naj bi zopet ponižno sprejeli kamen? Prvič 
bi to bila najgrja nehvaležnost, ki jo je svet 
videl, in drugič bi to bilo ravno tako, kakor 
če bi kdo djal: «Ti imaš, ker si doslej uže 
20 let ubijal, tudi še zanaprej pravico ubi­
jati,* ali: »Ker so te uže 20 let sovražili in 
preganjali, radi tega nimaš pravice zahtevati, 
da bi se ti godilo bolje.* Ali nam je pri 
takem načelu sploh mogoče priti kedaj do 
višje prosvete, do boljše bodočnosti ? Če smo 
v krvnem in denarnem davku z Nemci in 
Lahi jednako,reljavni, hočemo tudi biti v 
pravicah. Grof Thun nam nima deliti milosti, 
ampak dati, kar nam gre; do popolne jed­
nakopravnosti imamo pravico, in to zahte­
vamo za se z vso odločnostjo. Nič na svetu 
nas ne pripravi, da odstopimo. Če pa grof 
Thun ni tako hudo mislil, tem bolje. 

Vsekakor pa nam bode treba biti pri­
pravljenim. Da bodemo dovolj močni, ako bi 
se nam bilo treba upirati zoper krivično nam 
izvedbo jezikovne jednakopravnosti, oklenimo 
se slovanskih bratov še tesneje in sveto si 
obljubimo nerazrušno vzajemnost! 


